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PE®EPAT
ITorocsu Upuna UropeBna

IIparmaTHyecKkue aCNeKThl NEePEeBOIa KUTAUCKUX KHHOPUIBLMOB HA PYCCKUM
si3bIK (Ha maTepuaJjie puiabMoB «IIpax Bpemen» Bour KapBasi u
«Kpanymuiicsi TUTp, 3aTauBIIAiiCS APpaKoH» IHT JIn)

Crpykrypa u o0bem. OOmmii o0vem — 50 cTpaHui, CHOHCOK
UCITIOJIb30BAaHHBIX UCTOYHUKOB BKIItoUaeT 30 HAMMEHOBAHMIA.

KmoueBbie cioBa: [IPATMATHUKA, XYJJOXECTBEHHbBIN ITEPEBO/I,
KUTANUCKUN $3bIK, PYCCKUH S3bIK, KUHO®WJIBM, BOHI' KAPBAI,
OHI" JIN.

Lesp uccaenoBanms: ONPEACICHUE U N3YUYECHHE IPArMaTUYECKUX aCIIEKTOB
NepeBo/ia KUTANCKUX KHHO(MUIBEMOB Ha PYCCKHI SI3BIK.

Oo0bekT uccaenoBanms: kuHogmwibm Bonr Kappas «IIpax Bpemen» u DHT
JIn «Kpagymumiics TUTp, 3aTauBIIUKCS JPAaKOH» B KHUTANCKOW, AHIJIMICKOW WU
PYCCKOM BEPCUSIX.

IIpenmer wucciaegoBaHMs: IMPArMaTUYECKUE AaCMEKThl XYA0KECTBEHHOIO

NepeBoa.
MeToabl  HMCCICIOBAHMS:  COMOCTABUTENBbHBI ~ METON,  METOIBI
AMITUPUYECKOTO HCCIIEIOBAaHUS, METO/IbI KOHTEKCTYaJlbHOTO u

JIMHIBOIIPAarMaTU4e€CKOro aHaJIn3a, ONUCATEIbHO-AHATUTUYECKUN METO U IIPUEMBI
CEMAaHTHUYECKOI0 aHaIM3a JIEKCUKH.

AKTYaJlbHOCTh HCCJIE€I0BAHUSL OO0YCIaBIMBAETCA TEM, 4YTO IMEPEBOIbBI
KMHO(DHUIBEMOB [0 HEIaBHETO BPEMEHU PaccMaTpUBAINCh B KayeCTBE OJHOTO M3
BUJIOB MHUCBMEHHOTO TIEPEeBOJIa ClIeHapusi, 0e3 paccMaTpuBaHusa KUHODUIbMA KaK
ayIMOBHU3YaJIbHbIM MaTEpUAIL.

HayuyHast HOBM3HA pe3yJIbTaTOB IPOBEAECHHOTO UCCIIEIOBAHMS 3aKII0OYACTCS B
TOM, YTO UEJIOCTHBIA CPaBHUTEIBbHO-CONIOCTABUTEIBHBIA AaHAJIU3 I[EPEBOAA
kuHo(puiibMoB Bonr Kapsast u Dur JIlu npoBoauTCs BIiepBbIE.

IHosyyeHHble pe3yJbTaTbl. OCYIIECTBIEH CPAaBHUTEIBHBIA  AHAIN3
CPaBHUTEIHHO-COTIOCTABUTENIbHBIN aHamu3 nepeBoja kunohuisMoB Bonr Kapas
u OHr JIu, mpu 5TOM BBISBICHBI MPArMaTUYECKUE AacIeKThl, BIHUSIOIIME Ha
Ka4eCTBO MEPEBOJIA, €0 aJICKBATHOCTh U 3KBUBAJICHTHOCTb.

IIpakTHyeckass 3HAYMMOCTb pPaOOTHI 3aKIIOYAETCS B BO3MOXHOCTH
IPUMEHEHUSI €€ PEe3yJIbTaTOB B MPOLECCE MNEPEBOJA  AYJIHOBU3YAIbHBIX
MAaTEPHUAJIOB C KUTAMCKOTO SI3bIKA HA PYCCKUM.



PO®EPAT
[Taracsu Ipeina Irapayna

IIparMaTbIYHBISA aACNEKTHI MepPakIaay KiTalcKix kKinagiibmay Ha
PYCcKY10 MOBY (Ha MaTIpbisiiie gpiibmay “Ilpax yacoy” Bour Kapsas i “TrwIrp,
AKi Kpaj3enua, IpaKkoH, siki 3aTaiycs” Iur Jli).

Crpykrypa i a6'éM. ArynbHbl a0'éM — 50 cTapoHak, CIIiC BBIKAPHICTAHbIX
KpbIHII YKIIFo9ae 30 HalMeHHSY.

KaouaBeiss caoBbl: [IPAI'MATBIKA, MACTALKI IIEPAKJIA/,
KITAMCKASI MOBA, PYCKASI MOBA, KIHA®UIbM, BOHI' KAPBAH, DHI
JII.

MbsTa jacienaBaHHS: BbI3HAUPHHE 1 BBIBYUSHHE MPArMaThIUHBIX ACTEKTay
nepakiaay KiTackix KiHaduibMay Ha PyCKYIO MOBY.

A0'ekT naciaenaBannsa. kiHadinembel Bour Kapsas 1 Our Jli y kitakickaii,
aHTJICKal 1 pycKkaii BepCisx.

IIpaamer nacjieqaBaHHsi: MParMaThIUHbISA ACIIEKTHl MacTaIlKara nepaxkiamy.

Metaabl aacjieqaBaHHs: CyNacTaysUlbHBl METaJ, METaJbl AMIIIpblUYHAra
JacienaBaHHs, MeETaJbl KAaHTAIKCTyallbHara 1 JIIHTBalparMarblyHara aHamisy,
aricajabHa-aHATITHIYHBI META]] 1 IPHIEMBI CEeMaHThIYHATA aHAITI3Y JIEKCIKI.

AKTyajlbHACHDb JacjieaBaHHA a0yMmoVyimiBaella ThIM, IITO IepaKIIabl
KiHad1IbMay 1a HAayHsTa yacy pa3risaaiics ¥ sikaclll aJHaro 3 Bijay michbMoBara
nepaxsaay CIpPHAPHIA 1 KiIHADUIEM HE pa3risauaycs sSK ayabl€Bi3yaabHbl MATIPBISLIL.

HaBykoBasi HaBi3HA BBIHIKAY MpaBe3eHara gacjacaBaHHs 3aKIIroJacia y
ThIM, IITO IPJACHBl  MapayHaJIbHA-CYNacTayJIsUIbHBI  aHAMI3  Tepakiamy
kiHadipmay Bonr Kapsas 1 Oura Jli mpaBoaziiiiia yepiibHio.

ATpbIMaHbIfl BBIHiKI: OBIY TMpaBen3eHbl MapayHaIbHA-CYNACTaYISIbHbI
aHam3 nepakiany kiHadinemay Bonr Kappas 1 DHr Jli, mpbl T9THIM BBISYJICHBI
MparMaTblYHbIS  ACMEKThI, fAKisS YIUIBIBAIONb HA sSKacllb TEpakiamy, Aro
aJIPKBATHACIIb 1 DKBIBAJIEHTHACIIb.

IIpakThluHasi 3HAYHacub pPaOOTHl  3aKirOYacIa Yy  MardbIMaciil
BBIKAPBICTAHHS sie BBIHIKAY y Mpaldce nepakiiagy ayapiéBi3yalbHbIX MAaTIPhIsIAY 3
KiTaliiCKaif MOBBI Ha PYCKYIO.



ANNOTATION
Pahasian Iryna

Pragmatic aspects of translating Chinese films into Russian (based on
the films «Ashes of Time» by Wong Karwai and «Crouching Tiger, Hidden
Dragon» by Ang Lee)

Structure and volume. The total volume is 50 pages, the list of sources
used includes 30 titles.

Keywords: PRAGMATICS, LITERARY TRANSLATION, CHINESE
LANGUAGE, RUSSIAN LANGUAGE, FILM, WONG KARWAI, ANG LEE.

The purpose of the study is to identify and study the pragmatic aspects of
translating Chinese films into Russian.

The object of the study is the film by Wong Karvai "The Dust of Time" and
Ang Lee "Crouching Tiger, Hidden Dragon™ in Chinese, English and Russian
versions.

The subject of the research is the pragmatic aspects of literary translation.

Research methods: comparative method, methods of empirical research,
methods of contextual and linguistic-pragmatic analysis, descriptive-analytical
method and methods of semantic analysis of vocabulary.

The relevance of the study is due to the fact that film translations were until
recently considered as one of the types of written translation of the script, without
considering the film as audio-visual material.

The scientific novelty of the results of the study lies in the fact that a
holistic comparative analysis of the translation of films by Wong Karwai and Ang
Lee is carried out for the first time.

The results obtained. A comparative analysis of the translation of films by
Wong Karwai and Ang Lee has been carried out, while pragmatic aspects affecting
the quality of translation, its adequacy and equivalence have been identified.

The practical significance of the work lies in the possibility of applying its
results in the process of translating audio-visual materials from Chinese into
Russian.



